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From:
Sent: Monday, November 10, 2025 9:50 AM 
To: 
Cc: 
Subject: Re: 規劃申請編號 A/SK-TLS/69 
 
Dear Eric, 
 
Following the query in the below email: 
 

· Please provide justification to demonstrate that the car park is intended for private 
vehicle park but not public vehicle park. 

 
It is confirmed that the car park is intended for private purposes only. 
 
Regards, 
Mr Pang 
 

From: 
Sent: Monday, November 10, 2025 9:06 AM 
To: 
Cc: 
Subject: Re: Fw: 規劃申請編號 A/SK-TLS/69 

 Dear Eric, 

Here are the files in relation to the subject matter with Land Department and Transport Department, 
respectively. 

 

Regards, 

Mr Pang 
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RE: 規劃申請編號A/SK-TLS/69

Queries from Land Department Applicant's replies

1. The Application Site is Old Schedule Agricultural Lot held under the Block Government 
Lease which contains the restriction that no structures are allowed to be erected without 
the prior approval of the Government;

Noted

2. This office’s warning letter dated 4.2.2013 against a metal shed was registered in the 
Land Registry on 19.4.2013.  We also found a metal shed erected on the Site during their 
recent inspection.  Therefore, the applicant should immediately rectify the lease breach 
and his office reserves the rights to take necessary lease enforcement action against the 
breach without further notice;

We are aware of metal shed as an improper fixture erected 
on the Site. 

We expect to apply for short-term waiver upon the 
successful approval to this application.

3. The applicant did not indicate the vehicular access in respect of the Site.  The applicant 
should therefore sort out the right-of-way issue and maintenance issue (if any) with the 
parties concerned.  The applicant should note that there is no guarantee to the grant of a 
right of way over Government land to the Site or approval of emergency vehicular access 
thereto.  In case any Government land is found to have been unlawfully occupied or 
excavated, enforcement action in accordance with the Land (Miscellaneous Provisions) 
Ordinance (Cap. 28) will be taken by the Government; and

A right-of-way is granted by  村公所 (Ma Yau Tong Village 
Office)

4. Should planning approval be given to the subject planning application, the owner of the 
lot without Short Term Waiver (STW) will need to apply to his office for a STW to permit the 
structures to be erected or regularize any irregularities on site, if any.  Besides, given the 
proposed use is temporary in nature, only application for erection of temporary structures 
will be considered.  The application will be considered by the LandsD acting in capacity 
as landlord at its sole discretion and there is no guarantee that such application will be 
approved.  If such application is approved, it will be subject to such terms and conditions 
as may be imposed by LandsD including the payment of fee as considered appropriate.

It is considered as temporary structure and subject to terms 
and conditions imposed by LandsD
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Government Departments’ General Comments  

1. Traffic 

 

Comments of the Commissioner for Transport (C for T): 

(a). no comment on the application; and 

(b). advisory comments are detailed at Appendix III. 

 

Comments of the Chief Highway Engineer/New Territories East, Highways Department 

(CHE/NTE, HyD): 

(a). no comment on the application from highways maintenance point of view; and 

(b). advisory comments are detailed at Appendix III. 

2. Environment 

Comments of the Director of Environmental Protection (DEP):  

(a). in view of the nature and scale of the temporary use, no adverse environmental impact is 

anticipated and therefore he has no objection to the planning application. 

3. Drainage 

Comments of the Chief Engineer/Mainland South, Drainage Services Department (CE/MS, DSD): 

(a). no objection in principle to the application; 

(b). should the application be approved by the Town Planning Board, approval conditions 

requesting the applicant to submit drainage assessment proposal and the associated drainage 

measures to deal with the surface runoff within or in the vicinity the Site to his satisfaction 

should be incorporated; and 

(c). advisory comments are detailed at Appendix III. 

4. Fire Safety  

Comments of the Director of Fire Services (D of FS):  

(a). no objection in principle to the proposal subject to fire service installations and water 

supplies for firefighting being provided to the satisfaction of the D of FS; and 

(b). advisory comments are detailed at Appendix III. 
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5. Landscape 

 

Comments of the Chief Town Planner/Urban Design and Landscape, Planning Department 

(CTP/UD&L, PlanD): 

(a). according to the site photos in October 2025, the Site is situated in an area of village area 

predominated by village houses.  Also, no existing trees is observed.  No particular adverse 

landscape impact from the applied use is anticipated and no comment to the application from 

the landscape planning perspective; and 

(b). advisory comments are detailed at Appendix III. 

6. Building Matters 

Comments of the Chief Building Surveyor/New Territories East (2) and Rail, Buildings 

Department (CBS/NTE2&Rail, BD): 

(a). no objection to the application; and 

(b). advisory comments are detailed at Appendix III. 

7. Other Departments 

The following government departments have no comment on the application: 

 

 Director of Agriculture, Fisheries and Conservation; 

 Head of Geotechnical Engineering Office, Civil Engineering and Development Department 

(CEDD); 

 Chief Engineer/Construction, Water Supplies Department; 

 Project Manager (East), CEDD; and 

 District Officer (Sai Kung), Home Affairs Department. 
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Recommended Advisory Clauses 
 

(a) to resolve any land issues relating to the applied use with the Lands Department (LandsD) 
and the concerned owner(s) of the application site (the Site); 

 

(b) to note the comments of the District Lands Officer/Sai Kung, LandsD that: 
 
(i) the Site comprises Old Schedule Agricultural Lot held under the Block Government 

Lease which contains the restriction that no structures are allowed to be erected 
without the prior approval of the Government; 
 

(ii) her office’s warning letter dated 4.2.2013 against a metal shed was registered in the 
Land Registry on 19.4.2013.  She also found a metal shed erected on the Site during 
their recent inspection.  Therefore, the applicant should immediately rectify the 
lease breach and his office reserves the rights to take necessary lease enforcement 
action against the breach without further notice; 

 
(iii) the applicant did not indicate the vehicular access in respect of the Site.  The 

applicant should therefore sort out the right-of-way issue and maintenance issue (if 
any) with the parties concerned.  The applicant should note that there is no 
guarantee to the grant of a right of way over Government land to the Site or approval 
of emergency vehicular access thereto.  In case any Government land is found to 
have been unlawfully occupied or excavated, enforcement action in accordance with 
the Land (Miscellaneous Provisions) Ordinance (Cap. 28) will be taken by the 
Government; and 

 
(iv) should planning approval be given to the subject planning application, the owner of 

the lot without Short Term Waiver (STW) will need to apply to her office for a STW 
to permit the structures to be erected or regularize any irregularities on site, if any.  
Besides, given the proposed use is temporary in nature, only application for erection 
of temporary structures will be considered.  The application will be considered by 
the LandsD acting in capacity as landlord at its sole discretion and there is no 
guarantee that such application will be approved.  If such application is approved, 
it will be subject to such terms and conditions as may be imposed by LandsD 
including the payment of fee as considered appropriate; 

 
(c) to note the comments of the Commissioner for Transport that the local village track 

adjacent to the Site is not managed by the Transport Department; 
 

(d) to note the comments of the Chief Highways Engineer/New Territories East, Highways 
Department (HyD) that the existing track leading to the Site falls outside the maintenance 
jurisdiction of HyD; 

 
(e) to note the comments of the Chief Engineer/Mainland South, Drainage Services 

Department that adequate stormwater drainage facilities shall be proposed to deal with 
the surface runoff of the Site or the same flowing on to the Site from the adjacent areas, 
with a view to avoid causing any adverse drainage impact to the areas or nuisance to the 
adjoining areas; 

  



 
 

 

(f) to note the comments of the Director of Fire Services that: 
 

(i) in consideration of the design/nature of the application, a Declaration Form for the 
Compliance of Fire Safety Requirement (Annex I) together with relevant FS251 
certificate for approval shall be submitted; 
 

(ii) if the application will involve erection of enclosed structure(s), the aforesaid 
Declaration From will no longer be applicable while the relevant layout plans 
incorporated with proposed fire service installations (FSIs) should be submitted to 
his department for approval; 

 
(iii) the submission of a completed Declaration Form alongside valid FS 251 certification 

will be considered equipment to compliance with the relevant approval conditions 
of submission of a FSIs proposal and the implementation of the FSIs; and 
 

(iv) if the proposed structure(s) is required to comply with the Buildings Ordinance (Cap. 
123), detailed fire service requirements will be formulated upon receipt of formal 
submission of general building plans; 

 
(g) to note the comments of the Chief Town Planner/Urban Design and Landscape, Planning 

Department that approval of the application does not imply approval of tree works 
including tree pruning, transplanting and felling.  Approval for any proposed tree works 
from relevant department should be sought prior to the commencement of site works, if 
any; and 

 
(h) to note the comments of the Chief Building Surveyor/New Territories East (2) and Rail, 

Buildings Department (BD) that: 
 

(i) if the existing structures are erected on leased land without approval of BD (not being 
a New Territories Exempted House), they are unauthorized under the Building 
Ordinance (BO) and should not be designated for any approved use under the 
application; 
 

(ii) before any new building works (including containers/open sheds as temporary 
buildings) are to be carried out on the Site, prior approval and consent of the Building 
Authority should be obtained, otherwise they are Unauthorized Building Works 
(UBWs) under the BO.  An Authorized Person should be appointed as the co-
ordinator for the proposed building works in accordance with the BO; 
 

(iii) for UBW erected on leased land, enforcement action may be taken by the BD to 
effect their removal in accordance with the prevailing enforcement policy against 
UBW as and when necessary.  The granting of any planning approval should be not 
be construed as an acceptance of any existing building works or UBW on the Site 
under the BO; 
 

(iv) the Site shall be provided with means of obtaining access thereto from a street and 
emergency vehicular access in accordance with Regulations 5 and 41D of the 
Building (Planning) Regulations (B(P)R) respectively; and 
 

(v) if the Site does not abut on a specified street of not less than 4.5m wide, its permitted 
development intensity shall be determined under Regulation 19(3) of the B(P)R at 
building plan submission stage. 



Declaration Form for the compliance of Fire Safety Requirements
遵辦消防安全要求聲明表格

This Declaration Form must be completed by the applicant or their authorized representative to confirm compliance
with the fire safety requirements for the proposed site. The form must be submitted alongside the valid FS 251
Certificate issued by a Registered Fire Service Installations Contractor (RFSIC)
本聲明表格必須由申請人或其授權代表填寫，以確認擬議場地符合消防安全要求。此表格須連同由註冊消
防裝置承辦商（RFSIC）發出的有效FS 251證書一併提交。

Section 1: Application Details
第一節：申請資料

1. Type of Application (Please select one) 申請類型（請選擇一項）

Short-Term Tenancy (Submit via Lands Department) 短期租約（透過地政總署提交）

Short-Term Waiver (Submit via Lands Department) 短期豁免書（透過地政總署提交）

Planning Application (Submit via Planning Department) 規劃申請（透過規劃署提交）

2. Application No. 申請編號

3. Application Site 申請地點

4. Name of Applicant 申請人名稱
Mr. 先生 / Mrs. 太太 / Miss 小姐 / Ms. 女士 / Company 公司 / Organization 機構

5. Name of Authorized Representative 授權代表名稱:
Mr. 先生 / Mrs. 太太 / Miss 小姐 / Ms. 女士 / Company 公司 / Organization 機構

Section 2: Declaration of Site Usage
第二節：場地用途聲明

I/We, hereby declare本人／我們謹此聲明 :

6. The site [Note 1]does not / will not involve the erection of enclosed structure, excluding:
申請中的地點〔附註1〕現時並無／日後亦不會涉及興建圍封構築物，除以下構築物外：

 Sheds open on two sides; and/or
兩側開放的有蓋結構；及／或

 Watchman’s office and accommodation with a total gross floor area of less than 35 m².
保安辦公室及附屬設施，其總樓面面積小於35平方米

Section 3: Fire Service Installations and Equipment (FSI)
第三節：消防裝置及設備

The following FSI have been provided at the site under application :
以下消防裝置及設備已於申請中的地點設置：

 Number of Portable Fire Extinguishers [Note 2] 手提滅火器數量〔附註2〕：

 Other FSI, if any. Please specify 其他消防裝置及設備（如有的話）。請列明：

 Attachment 附件
Valid FS 251 Certificate (attached herewith) 有效的FS 251證書（隨附於此）

Annex I



Section 4: Undertaking and Declaration
第四節：承諾及聲明

I/We hereby expressly declare, confirm, acknowledge and agree that:
本人／我們謹此鄭重聲明、確認、承認及同意以下事項：

1. All information and particulars provided in this Declaration Form is true and accurate to the best of my/our
knowledge. 本人/我們所提供的本聲明表格內的所有資料及細節，均屬真實及完整。

2. The personal data provided by me/us in this Declaration Form will be used by the Fire Services Department
with the processing of my/our application. 本人/我們在本聲明表格中所提供的個人資料，將由消防處用
於處理本人/我們的申請。

3. The Fire Services Department to disclose my/our personal data in this Declaration Form and the attached
documents to such Government Departments and any other body, organization or person(s) as it may see fit at
its absolute discretion to obtain such information which is deemed relevant to my/our application, whether on
policy or any other grounds. 消防處可根據其絕對酌情權，將本聲明表格及隨附文件中本人/我們所提
供的個人資料披露予其認為合適的政府部門及任何其他機構、組織或人士，以取得與本人/我們的申
請相關（不論基於政策或其他理由）的資料。

4. The site under application complies with the condition stipulated in Section 2 above. 申請中的地點符合上
述第二節所列明的條件。

I/We understand if (i) I/We knowingly or willfully make any false statement or withhold any information, or other
mislead the Government; or (ii) if I /We fail to comply with any provisions of this Declaration Form, the HKSAR
Government shall be entitled to immediately invalidate this application, or it will render me liable to prosecution. 本
人/我們明白，如（i）本人/我們明知或故意作出任何虛假陳述、隱瞞任何資料，或以其他方式誤導政府；或
（ii）本人／我們未能遵守本聲明表格的任何條款，香港特別行政區政府有權即時取消此項申請，或使本人
／我們可能被檢控。

Notes 附註

1. [Note 1] 〔附註1〕





2. [Note 2] 〔附註2〕

This Declaration Form only applies to site usage under as outlined in Section 2. For all other conditions that fall
outside this category, an FSI Proposal must be submitted for the compliance with the relevant fire safety
requirements. 本聲明表格僅適用於第二節所列明的場地用途。如屬其他不屬於此範疇的情況，則必
須提交消防裝置建議書，以符合相關消防安全要求。

Name of Applicant /
Authorized Representative
申請人／授權代表姓名

Signature or Company Chop (if applicable)
簽署或公司印章（如適用）

Date
日期

Portable Fire Extinguisher Requirements 手提滅火器要求
A suitable type of portable fire extinguisher shall be provided in locations where it is easily accessible
在適當位置須設有合適類型的手提滅火器，且該等設備須易於取用。

Calculating the Number of Fire Extinguishers Required 滅火器數量計算方法
No. of Fire Extinguishers Required = [ Storage area (m²)​] x [ 0.003 ]
所需滅火器數量 ＝ [ 儲物面積（平方米） ] × [ 0.003 ]

Example: For a storage area of 600m2 例子：如儲物面積為600平方米
No. of Fire Extinguisher(s) Required = [ 600m² ] x [ 0.003 ] = 1.8 ≈ 2 fire extinguishers
所需滅火器數量 ＝[600平方米] × [0.003] = 1.8 ≈ 2 具滅火器


